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BARNEN.

Omma Mor ! med kånflans blickar
Edra barn omringa En.

Himlen , fom vårt öde ikickar,
Åt en menlös glädje ler.

Nojets Gud med glädjens Spira
Styrer våra bröft i dag.
Må vi denna Namnsdag fira
Til Ert eget välbehag !

Nej, vårt hjerta kan ej glömma,
At med ömiint Moders Sjål
Ni från vaggan velat ömma

jFor vår fållhet och vårt vål. —



Blifve vår Parole: Er vårda.

Och vår Löfen: Karleken —

Blifve våra böner hörda:

Vi Er önfka Sdllheten.

RÅTTARN på Brunna

För afc Dagens vårde tyda,
Faft på ofullkomligt fått.

Och at under Er få lyda
Hur det nöjfamt år och lått.

Glade hit vi Ikyndat alla

Jag, tillika med mitt folk ;

Ej förtyck ofs, faft vi lalla,

Hjeriat blir vår råtta tolk.

TORPARENA.

Faft man ån ej kan frambära

Kårfvah af den jord vi plöjt;
Lofvas ofs doék fnart få fkåra

Ax, dem mogen kårna böjt,
Desfe Ikola Er tillägnas
Som et ringa offer blott;

Må af Er vi altid hågnas,
Som vi önike Er alt godt!
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DEgfAN.
Moda, forg, bekymmer,
Alt ifrän mig rymmer, *

Dä jag minnes alt hvad Ni mig gjort
Kan jag rått belöna

Ynneft jag fått röna?

Nej! det aldrig blir fom lig har bordt.

Men åt Den allena,
Som til åidren fena

Kan ge Magdalena

Hvad jag vågar mena,

Alt jag öfverlemnar;

Då Han fåkert åmnar

Nådigt kröna En med ymnigt mått.

Chorus

Men åt den allena, m. m.

EN FLICKA.

Föflåt, at jag törs våga
En ikånk ockfå at råcka Er;
Den år fom min förmåga,
Men villigt jag denfamma ger;

Ers NÅd den fåkert ej förfmår,
Så liten den ock år,
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Då den utaf et hjerta går,
Som kårlek for Er bår.

Då våra Småkråk blifva

Tackfamme mot den ans de få,

Exempel de ofs gifva
At blifva det ockfå.

Chorus af Flickorna.

Då våra Småkråk blifva m. m.

EN ANNAN,

Når til ofs Ni Er nedfånker

Och till vära hyddor går,
Vet jag at Ni våra Ikånker

Ej onådigt då förfmar;

Driftigt jag då gifva vågar
Tionden af hvad jag fått,

Och et broft, fom altid lågar
För at önlka Er alt godt.

Chorus.

Driftigt vi 4å gifva våga m. m.

EN ANNAN.

För alt godt af Er jag njutit,
För Ni ofta hjelpt et tryckande behof

Den



Denna krants jag välment knutit,
Som et ringa tackfamt prof.
Når fortryckarn knorrig klagar
öfver oförnöjfamhet;
Må til Lön då Edra dagar
Likna Sommarns munterhet.

Chorus.

Når förtryckarn m. m.
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EN ANNAN.

At i dag få Er förkunna,

Huru högt jag vördar Er,

Torparflickan ifrån Brunna

Desfa båren åt Er ger.

Tag ej illa up min gåfva ringa,
Då jag icke annat har at ge;

: Måtte Ni på lyckans vinga
‘ Höjas til förnöjelfe !

Chorus.

Tag ej illa up vår m. m.

EN ANNAN.

För at vifa denna dag,
Hvad mitt glada hjerta tånker,
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Detta lilla, fom jag lkånker,
Af en vålment hand mottag:

Mjölk af ymnig fpena kryllad,
Som pH Brunna famlad år,

Deraf denna oft år yftad
Och deraf lit vårde båt.

I

Må den då et teckn blifva

Af min tackfamhet mot Er!

Fall jag litet nog kan gifva,
Ållkar jag Er defto mef.

RÅTTARN til Slut,

Torfvan ger tackfam tilbaka fin gröda,

Når den ej åltas med påtrugadt tvång;
Trefnad och munterhet följa vår moda,

Tag den emot, och förtyck ej vår fång,

Chortts af alla ,

Trefnad och munterhet, m, m.
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TALRIK. SAMLING HERRFOLKS narvaro.

Herrfolk, fom åren forfamlade här,

Thm ej, at forjlåndet fått fkada;
Vår Nådiga Husbond-Frus namnsdag det år,

Som gor, at vi åro få glada.
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På bygden bland ofs år det allmänt maner,

At tokas på dylika dagar;
Fajiän det enfaldigt och bondagtigt fker,
Får välmening Henne behagar.

of kännen ju alla defs Lynne och Lag;
At goder och glåttuger vara ;

Så undren då intet, at vi denna dag
Vår kärlek får Henne förklara.

Hon är får ofs alla mer Mor än fom Fru,

Så god, at ej båttre kan gifvas:
Vi lefva och derfor full - lyckliga nu

Och under vårt arbete trifvas.

Långt från den fåfänga och hågmod och prål,
Som vanligen fes hos de håga,
D n ringajles enfald och famtal Hon tål,
Och vänlighet bor i defs oga.

\ Hon
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Bon njuter ock derför den fållfynta lott , K
For dqm, fom vi fårnåma kalla,

Ht den Henne känner, han onfkaFna gedt,
Och at Hon vålfgms af .alla.

Hon njuter den Lyckan at äga en Man,

Som, Forfl i fitt Jlånd i vårt Rike,

Tillika det Loford förtjänar, * at Han

l hygglighet knapt har fm like.

Som älfkas af liten, fom aljkas af for,
Från Slottet til Torparens koja;
Hvars hjerta, där glädjen, och godheten bor,

Ej fnårjes i höghetens boja.

Hon njuter den Lyckan, at af fina Små

Ha hugnad och glädje tillika;

Ty hvar en dem känner , han fager visjl få:
De åro Föräldrarna lika.

Hon



Hon njuter den Lyckan, fom verkelig arj

Ht åga uprigtiga Vänner;
Och ff, Som nu åren fårfamlade hårj
ManEder bland dem igenkänner.

gfag vet dt ^ ön/kcn vår Husbond-Frti gbåt j
fjkännen Defs värde och dygder i

of veten, at Hon har förtjänat den lott j

Ät åljkas uti våra .bygder.

Så deltagen derföre uti vår frogd
At med ofs den on/kati förklara:
Lef länge, Ers Nåd, lef Lyckligt lef nöjd !

Då fkola vi lyckliga vard.-



U P S A L A,

TRYCKT hos ItfRÉCT. JOHAN EDMANS ENICA.
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